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前言
让我们热烈欢迎玛丽 - 加布里埃尔 • 茵艾辛 - 弗莱施国务秘书访华，此访旨在庆祝中华人民共和
国和瑞士联邦自由贸易协定的正式生效，这不仅标志两国关系发展势头良好，而且为业已取得丰
硕成果的中瑞合作锦上添花。

继 2010 年瑞士联邦主席多丽丝 • 洛伊特哈德和 2012 年联邦委员施耐德 - 阿曼访华成功举办
两届之后，今天我们迎来第三届中瑞经济论坛。热忱欢迎来自不同领域的政界、学术界和中瑞企
业界的专家贵宾参与本届论坛。

本届高水平的中瑞经济论坛汇聚了两国优秀的智慧，共同探讨中瑞自贸协定带给两国经贸和投资
关系的新机遇及关键优势，特别在质量、创新和竞争力方面。此外，可持续性的两个分论坛将关
注两国在发展和环境领域的合作。

中国在短短的几十年中，已成为世界经济的主要推动力之一。瑞士对中国取得的举世瞩目成就表
示祝贺。中瑞两国经济互补型强，瑞士视中国为最重要合作伙伴之一。同样，中国选择瑞士作为
首个签署全面自贸协定的欧洲大陆国家。

中瑞关系不仅停留在政治和经贸层面，而且拓展到文化和学术交流领域。中瑞自贸协定将推动两
国研发中心的建设，并且将中瑞两国的创新紧密联系在一起。

2011 年中瑞启动自由贸易谈判以来，两国高层互访频繁，我坚信茵艾辛国务秘书的此次访问，
以中瑞自贸协定正式生效为契机，将会为两国今后进一步加强良好合作关系带来新的机遇。

 此致

瑞士驻华大使
戴尚贤

FOREWORD
It is a vivifying pleasure to welcome State Secretary Marie-
Gabrielle Ineichen-Fleisch on her visit to China with the 
objective to celebrate the entry into force of the historic 
bilateral Free Trade Agreement between the Swiss 
Confederation and the People’s Republic of China. The 
Agreement is a symbol of our truly excellent bilateral 
relations and will fortify the already flourishing Sino-Swiss 
cooperation. 

After the realization of two memorably successful editions of the Sino-Swiss Economic 
Forum, held during the visits of then Swiss President Doris Leuthard and Federal Councillor 
Johann Schneider-Ammann respectively, we convene today for the third edition. I am 
delighted to welcome distinguished experts from a wide range of sectors to the different 
panels, including government, academia, and the Sino-Swiss business community. 

Today’s high-level Sino-Swiss Economic Forum brings together outstanding minds from our 
two nations to explore the key strengths and new opportunities the Free Trade Agreement 
brings to our economic, trade and investment relations, especially in terms of Quality, 
Innovation and Competitiveness. Further, two panels on Sustainability are adding a focus on 
development and the environmental dimension of our collaboration.  

The People’s Republic of China has become one of the main drivers of the world economy 
in just a few decades. Switzerland congratulates the People’s Republic on this impressive 
achievement and considers China, with the highly complementary nature of its economy, as 
one of its most important partners. Similarly, the People’s Republic chose Switzerland as a 
first country in continental Europe to sign a comprehensive FTA. 

Not only political and trade relations between Switzerland and the People’s Republic of China 
are ever expanding and diversifying, but also exchanges in the cultural and academic sphere. 
The FTA will give a boost to the increasingly established R&D centers in both our countries 
and thus bring Swiss and Chinese innovators closer together. 

Numerous high ranking bilateral visits have taken place since the launch of the Free Trade 
Agreement negotiations in 2011. I am confident that the present visit of State Secretary 
Marie-Gabrielle Ineichen-Fleisch, in light of the Entry into Force of the FTA, will carry many 
opportunities to further strengthen our exceptional cooperation in the near and bright far 
future. 

Sincerely yours

Jean-Jacques de Dardel
The Ambassador of Switzerland to the People’s Republic of China



前言FOREWORD
On the occasion of the entry into force of the Free Trade Agreement between China and 
Switzerland as well as the visit of State Secretary Mrs. Ineichen to China, the 3rd Sino-Swiss 
Economic Forum is held solemnly, which provides an important platform for Chinese and 
Swiss business communities to review the past and look forward to the future. I wish the 
forum a complete success.

In recent years, Sino-Swiss bilateral trade and economic relations have been developing 
smoothly. With the joint efforts of high-level leaders, China and Switzerland signed officially 
the Free Trade Agreement on July 2013. Currently, Switzerland is China’s fifth largest 
trading partner and the sixth largest investor in Europe. In 2013, the Sino-Swiss bilateral 
trade volume has reached 59.5 billion USD with an increase of 126%. By the end of April 
2014, the accumulated Swiss investment to China is 5.51 billion USD, and the number is 250 
million USD the other way round. Thanks to the joint efforts of the Ministry of Commerce of 
the People’s Republic of China and the Federal Department of Economic Affairs, Education 
and Research, the Sino-Swiss Eco-Industrial Park in Zhenjiang is developing smoothly. 
It is becoming the demonstration project in Sino-Swiss cooperation in the area of energy 
conservation and environmental protection. 

There is a firm basis and huge potential for economic and trade cooperation between China 
and Switzerland. China is comprehensively deepening its reform and will further liberalize 
its market access, improve its investment climate and bring new opportunities for Swiss 
companies to expand their cooperation with China. With advanced technologies and concepts 
in the areas of finance, machinery, pharmaceuticals, energy efficiency and environmental 
protection, Switzerland may offer a helping hand to China during its transformation of the 
economic development pattern and restructuring of industry. 

Today, the Free Trade Agreement between China and Switzerland is coming into effect 
officially. It is the first FTA China signed with a top 20 world economy and a country in 
continental Europe. It is a comprehensive, high-level and mutually beneficial FTA and gives 
a new impetus into bilateral economic and trade cooperation. Let’s seize the opportunity of 
the Entry into Force of the FTA, strengthen our dialogue, explore actively and make efforts 
together to make new achievements on bilateral cooperation.

 

Sun Yongfu
Director General 
Department of European Affairs
Ministry of Commerce of the People’s Republic of China

国在欧洲的第五大贸易伙伴和第六大外资来源地。2013 年，中瑞双边贸易额达 595 亿美元，
增长 126%。截至 2014 年 4 月底，瑞士累计对华投资 55.1 亿美元，中国累计对瑞投资 2.5 亿
美元。在中国商务部和瑞士经济部共同推动下，中瑞镇江生态园项目进展顺利，将成为两国开展
节能环保产业合作的典范。

中瑞经贸合作基础牢，潜力大。中国正处于全面深化改革的关键发展阶段，将进一步放宽市场准
入，改善投资环境，为瑞士企业扩大对华合作带来新的机遇。瑞士在金融、机械、医药、节能环
保等领域拥有先进的技术和理念，可为中国转变发展方式、加快产业转型升级提供助力。

今天，中瑞自贸协定正式生效。这是中国与世界经济20强以及欧洲大陆国家签署的首个自贸协定，
也是一项全面、高水平、互利互惠的自贸协定，将为两国经贸合作注入新的活力。让我们把握中
瑞自贸协定生效的重要契机，加强对话，积极探索，努力实现双边合作新的突破！

孙永福
中华人民共和国商务部

欧洲司司长

 

值此中瑞自贸协定正式生效、瑞士经济部国务秘书茵艾辛女士访
华之际，第三次中瑞经济论坛隆重举行。这是中瑞两国经济界回
顾过去、筹划未来的重要交流平台。在此，我预祝论坛取得圆满
成功！

近年来，中瑞经贸关系发展顺利。在两国高层共同推动下，中瑞
双方于 2013 年 7 月正式签署了中瑞自贸协定。目前，瑞士是中



中瑞经济论坛

中瑞自贸协定

2013 年 7 月 6 日，中国商务部部长高虎城和瑞士联邦委员约翰 • 施耐德 - 阿曼在北京签署中瑞
双边自贸协定。

中瑞自贸协定将为两国的货物贸易和服务贸易建立互利互惠的关系，为双向贸易往来提供便利并
提高两国竞争力。该协定也将增强中瑞经济交流的法律确定性，促进合作及可持续发展。

此外，中瑞自贸协定对两国卓越的双边关系具有标志意义。

中瑞经济论坛

瑞士联邦经济总局局长，国务秘书玛丽 - 加布里埃尔 • 茵艾辛 - 弗莱施将于 2014 年 7 月 1 日正
式访华。届时，茵艾辛国务秘书将在京会见中国商务部副部长，并为中瑞经济论坛揭幕。中瑞经
济论坛由中国瑞士商会、瑞士驻华大使馆经济处、科技与教育处、瑞士贸易和投资促进署、瑞士
科技文化中心（中国）举办，与瑞士环境科技促进署和中国商务部投资促进事务局合作。为期半
天的中瑞经济论坛将吸引众多商界精英、政府官员以及学术名流，共同探讨中瑞自贸协定所将带
来的新机遇。

届时，媒体将作全程报道。论坛结束后的晚宴将把此次盛典推向高潮。

主题

“中瑞自贸协定——中瑞关系的新篇章”是此次论坛的主题，旨在探讨中国选择瑞士作为其首个
签订自贸协定的欧洲大陆国家的原因。论坛强调，质量、创新、竞争力和可持续性是中瑞双方实
力互补的核心。上述每个核心问题将分别在两轮座谈会中讨论，将涉及到知识产权、中瑞投资、
食品安全、研发、城市化的创新等方面。座谈小组就自贸协定的签署将如何加强中瑞未来的合作
并促进可持续增长进行讨论。中瑞商界精英、学术名流和政府官员将会出席此次论坛的座谈会。
 

FORUM INFO
The Sino-Swiss fTa

A comprehensive bilateral FTA between the Swiss Confederation and the People's Republic of 
China was signed by Federal Councillor H.E. Johann N. Schneider-Ammann and the Chinese 
Minister of Commerce H.E. GAO Hucheng on 6 July 2013. 

The comprehensive Free Trade Agreement will establish preferential relations for trade in 
goods and services between China and Switzerland, facilitating two-way trade and enhancing 
competitiveness of both economies. The agreement will also strengthen legal certainty for 
economic exchange, promote bilateral cooperation between Switzerland and China and 
contribute to sustainable development. 

More than that, it is also a symbol of the excellent bilateral relations between the two countries. 

The Sino-Swiss economic forum

On 1 July 2014 the State Secretary for Economic Affairs, H.E. Marie-Gabrielle Ineichen-Fleisch, 
is paying an official visit to China in view of the entry into force of the agreement. Besides official 
meetings with the Vice-Minister of the Ministry of Commerce (MofCom) in Beijing, she will 
inaugurate the high level Sino-Swiss Economic Forum (SSEF). The Forum is jointly organized 
by the Swiss Chinese Chamber of Commerce and the Swiss Embassy including its Sections for 
Economy, Trade, Science and Technology, the Switzerland Global Enterprise and swissnex China 
in partnership with Cleantech Switzerland and the Investment Promotion Agency of the Chinese 
Ministry of Commerce. The half-day Forum will bring together high-level representatives from 
the Sino-Swiss business community, Government officials and Academia to explore the new 
opportunities the agreement will bring in strengthening bilateral economic exchange.

The Forum will be covered by media and followed by a Gala dinner which will mark the highlight 
of the year for the Swiss business community in China. 

Topics

The overall topic of the Forum - FTA: A New Chapter in Sino-Swiss Relations - aims at exploring 
why China chose Switzerland as a first country in continental Europe to sign the FTA. In focusing 
on the “Why”, the Forum underlines the key strengths complementing both the Swiss and 
Chinese economic systems such as Quality, Innovation, Competitiveness and Sustainability. 
Each of those four overarching themes covers two panels, ranging from Intellectual Property, 
Investments in Switzerland and China, Food Safety, R&D, Urbanization to Innovation. The panels 
will demonstrate how the FTA will enhance future cooperation between Switzerland and China 
in order to foster sustainable growth. The panels are composed of Swiss and Chinese eminent 
figures from business, academia and government. 



PROGRAMME

Item tIme DescrIptIon

regIstratIon

openIng plenary

13:00 - 14:00

14:00 - 14:05 Introduct ion by  H.E.  Jean-Jacques de Dardel , 
Ambassador of Switzerland to China

14:05 - 14:15 Speech by H.E. ZHONG Shan, Chinese Vice-Minister of 
Commerce

14:15 - 14:25 Speech by H.E. Marie-Gabrielle Ineichen-Fleisch, Swiss 
State Secretary for Economic Affairs

14:25 - 14:30 Acknowledgments of the sponsors by the President of 
SwissCham 

14:30 - 15:30 Plenary Discussion on Sino-Swiss FTA and its Prospects

coffee Break 15:30 - 16:00

fIrst panel 16:00 - 17:00 qualiTy

innovaTion

comPeTiTiveneSS

SuSTainabiliTy

Food Safety from a Sino-Swiss 
Perspective: Learning from Each 
Other
Can the FTA Boost Collaborative 
Innovation?

Why is China Attracting Swiss 
Companies?
Beijing Air - A Hot Topic with Deep 
Impact

coffee Break 17:00 - 17:30

seconD panel 17:30 - 18:30 qualiTy

innovaTion

comPeTiTiveneSS

SuSTainabiliTy

Switzerland - Your Gateway to 
Europe

Fostering Innovation through IPR

The Potential of China’s Economic 
Reforms for Bilateral Trade
Public Private Partnerships for 
Sustainable Urban Development

networkIng 18:30 - 19:30

gala DInner

cocktaIl

19:30 - 21:30

项目 时间 描述

注册

开幕式

13:00 - 14:00

14:00 - 14:05 瑞士驻华大使 戴尚贤 阁下致介绍辞

14:05 - 14:15 中国商务部副部长 钟山 阁下致辞

14:15 - 14:25 瑞士联邦经济总局局长，国务秘书玛丽 - 加布里埃尔 •
茵艾辛 - 弗莱施阁下致辞

14:25 - 14:30 中国瑞士商会主席 鸣谢赞助商

14:30 - 15:30 全会讨论：《中瑞自贸协定》及其发展前景

茶歇 15:30 - 16:00

第一轮座谈 16:00 - 17:00 质量

创新

竞争力

可持续性

从中瑞角度看食品安全问题：相互
学习

《中瑞自贸协定》能否促进合作创
新？

中国为什么能够吸引瑞士企业？

北京空气质量——影响深远的热门
话题

茶歇 17:00 - 17:30

第二轮座谈 17:30 - 18:30 质量

创新

竞争力

可持续性

瑞士——通往欧洲的门户

通过知识产权促进创新

中国经济改革对中瑞贸易的潜在影
响
城市可持续发展的公私合作模式

鸡尾酒会 18:30 - 19:30

晚宴 19:30 - 21:30

活动流程



moderator   主持人

Mr. James CHAU 周柳建成
Anchor
CCTV

OPENING PLENARY

Panelists   论坛嘉宾

Mr. Jean-Claude BIVER
Chairman 
Hublot/LVMH

Mr. James BREIDING 
CEO and Founder
Naissance Capital

Mr. LIN Hua 林桦
Vice President
New Huadu Business School 

Mr. James LOCKETT 
Vice President
Head of Trade Facilitation and 
Market Access
Huawei Technologies

Mr. Daniel KUENG
CEO
Switzerland Global Enterprise

14:30 - 15:30 
Plenary Discussion: Why Switzerland? 
The Sino-Swiss FTA and its Prospects
全会讨论：《中瑞自贸协定》及其发展前景



OPENING PLENARY 

Under the title Why Switzerland? The Sino-Swiss FTA and its Prospects, the opening plenary 
discussion of this year’s Sino-Swiss Economic Forum 2014 shed light onto the long-standing 
relationship between the two countries and in particular on the reasons why Switzerland is an 
interesting partner for China to sign a Free Trade Agreement with. The panel was moderated by 
CCTV main anchor James Chau.

Mr. Küng from Switzerland Global Enterprise put emphasis on the complementarity of both 
economies, on the fact that goods of virtually the same category are being traded, however in 
different stages of production. He went on saying that Switzerland has for many years now been 
the number one with regard to innovation and competitiveness, and the fact that Switzerland is 
among the top 20 economies in the world is quite remarkable. This is even more so given the 
lack of natural resources of Switzerland. While watches are often mentioned, Mr. Küng was 
firm to emphasize that Switzerland has much more than simply watches, i.e. a stable political 
environment, strong innovative forces and a healthy SME sector, representing over 99% of all 
Swiss enterprises. China is obviously growing in economic importance for Switzerland, and has 
become the most important trading partner in Asia, with around 600 Swiss companies active here 
and roughly 60 Chinese companies active in Switzerland.

Mr. Breiding took the opportunity to draw the attention to the recently published Chinese version 
of his book Swiss Made – the untold story behind Switzerland’s success. Asked about why 
Switzerland was so successful, he stressed that Switzerland always managed to adapt and the 
country was open enough toward foreigners, enabling them to pursue their dreams in Switzerland. 
He went on saying that the majority of Swiss MNCs have actually a foreign background. In that 
sense, the Swiss watch industry is a good example for the success story of Switzerland as a whole. 

Mr. Kenneth Lockett from Huawei shared his and his company’s view on the Swiss market. 
According to him, Switzerland is an important market for Huawei. Over the past years, after setting 
up a presence in Switzerland with only a few employees, Huawei quickly geared up its presence 
there to over 300 employees. They are strongly cooperating with the Swiss telecom providers 
Sunrise and Swisscom. 

14:30 - 15:30 
Plenary Discussion: Why Switzerland? 
The Sino-Swiss FTA and its Prospects
全会讨论：《中瑞自贸协定》及其发展前景

Mr. Lin Hua from the New Huadu Business School emphasized the importance of the FTA also in 
the field of education, where the New Huadu Business School intends to become a world-class 
business school with a Chinese influence, with its first such Chinese business school abroad being 
located in Zurich. Chinese are increasingly looking beyond their national borders for alternative 
education models, and the Chinese government is also increasingly getting interested in learning 
about the Swiss dual-track system.

Mr. Biver from Hublot stressed that the FTA is an important step in both countries’ bilateral 
economic relations, and above all for entrepreneurs and companies. At the same time, private 
actors such as himself have been doing business already before the FTA and would have also done 
so without an FTA. None the less, the FTA shall further strengthen economic ties between the 
two countries and provide opportunities for business people like him. What is important is to be 
innovative, being ahead of others and going the extra mile for it. In the watch industry - where he 
is active - the price might be important, but what really counts is that they are selling not only a 
product, but a “soul”, meaning that it is a piece of great emotional value.This is the challenge that 
will remain, with or without a Free Trade Agreement.

The Swiss population represents roughly 0.1% of the entire global population, yet the Swiss 
economic contribution to global GDP is with  USD 650 billion in 2013 8.7 times larger (namely 
0.87%). This indicates the strong economic base in Switzerland which is highly productive, 
innovative and competitive globally. China is becoming increasingly innovative at an extremely fast 
pace, becoming more competitive than most economies in the world. Hopefully the already existing 
bilateral economic ties between China and Switzerland will foster even more those respective key 
strengths which give to both economies a unique WIN-WIN complementarity.

SUMMARY 总结 



 

16:00 - 17:00 
Food Safety from a Sino-Swiss Perspective:  

Learning from Each Other 
从中瑞角度看食品安全问题：相互学习

17:30 - 18:30 
Switzerland - Your Gateway to Europe 

瑞士——通往欧洲的门户



MODULE 1 单元一

moderator 

主持人

Mr. John LIEBESKIND 
Partner
Meyerlustenberger Lachenal (Switzerland) 
Counsel 
Global Law Office (China)

Panelists   论坛嘉宾

Mr. BI Yu'an 毕玉安
Counsellor
Department of Food Safety 
Supervision I
CFDA

Mr. Cyrus MA 马晓野
VP PR & Corporate Communication
SGS-CSTC Standards Technical 
Services Co., Ltd. 

Mr. Frédéric ROSCHY 
Food Safety Engineer ETH 
Micarna

MODULE 2 单元二

16:00 - 17:00 
Food Safety from a Sino-Swiss Perspective: 
Learning from Each Other 
从中瑞角度看食品安全问题：相互学习

moderator 

主持人

Mr. Daniel KUENG
CEO 
Switzerland Global Enterprise

Panelists   论坛嘉宾

Mr. HE Zhenwei 
Vice Secretary-General
CODA

Mr. LIN Hua  林桦
Vice President
New Huadu Business School 

Mr. James LOCKETT 
Vice President
Head of Trade Facilitation 
and Market Access
Huawei Technologies

Mr. Felix SUTTER  
Advisory Partner 
PWC

Mr. Christian SCHMID 
EVP Technical Greater 
China Region 
Nestlé China

Mr.  Alexandre SUDAN
General Manager 
SICPA

17:30 - 18:30 
Switzerland - Your Gateway to Europe 
瑞士——通往欧洲的门户



MODULE 1 单元一

Chinas extraordinary economic development over the past 35 years, urbanization and 
industrialization have brought about changes in how food gets from the farm to the consumer. 
Consumption patterns and food retailing are changing rapidly. This brings new risks, and China 
is special in this context, as the development has been very rapid, but also very uneven. The 
panel on food safety shed light into the current challenges of governments globally, in China and 
in Switzerland in the pursuit for safe food. In the wider context of quality, this panel focused on 
quality issues along the food supply chain, namely from the source to production, processing, trade 
and consumption.

In his keynote opening speech, Mr. Bi Yu’an from the China Food and Drug Administration (CFDA) 
provided an overview of China’s food safety globalization and its opportunities and challenges. 
He went on to introduce the overall situation of food safety in China, the latest developments with 
regards to regulatory measures as well as future priorities. Above all, China was in many aspects 
still a developing country. While Mr. Bi mentioned that CFDA and the Chinese authorities would 
like to strengthen exchange and cooperation in the field of food safety, international scientific 
knowledge has developed substantially and China could benefit from experiences made in other 
countries with similar developments. Accordingly, he hopes countries like Switzerland could 
help China improve its management system. Mr. Bi mentioned that strengthening the role of 
associations, fostering industry standards and establishing a self-regulation by the creation of 
brands are important parts of China’s future effort in providing food safety.

The stretching of the supply chains and the resulting de-linking of farmer from consumer 
increases the need for reliable information, for education among the consumer and for traceability 
and accountability. For Mr. Christian Schmid from Nestlé, what is needed is a concerted effort 
by all stakeholders and a strong leadership to ensure consumer confidence. As for Nestlé and 
other private sector actors, food safety starts with the right raw materials and understanding the 
risks along the supply chain (from farm to fork). Nestlé does that by contracting and training the 
farmers and working together with research institutions. 

16:00 - 17:00 
Food Safety from a Sino-Swiss Perspective: 
Learning from Each Other 
从中瑞角度看食品安全问题：相互学习

Mr. Alexandre Sudan, GM at SICPA, brought in another side of the private sector. SICPA in China 
provides multi-layered authentication solutions. So essentially, SICPA provides the customer 
with the necessary tools so that they can make sure that the products they buy are the real ones.
It touches also on consumer confidence. In general, the idea would be that transparency of the 
supply chain, meeting the international standards, proper training of motivated employees and 
respective customer awareness of those efforts would lead to heightened confidence among the 
consumer. The private sector could therefore play a substantial role here. 

Mr. Frédéric Roschy, formerly with the Swiss Federal Food Chain Unit, elaborated on the reason 
of the good reputation of Swiss food products. The Swiss system is characterized by a very strong 
self-control mechanism. Switzerland also has several non-governmental and media organizations 
that evaluate products and inform the public, asserting a certain pressure. On a governmental side, 
Switzerland is very de-centrally organized. In this setting, self-responsibility is a very important 
aspect that was strengthened by the 1995 new food law in Switzerland. Shall this be transferred 
to China, education and standards need to be improved. Asked about what Switzerland could 
learn from China, Mr. Roschy mentioned that Switzerland could probably show more flexibility and 
sometimes, a somewhat more centrally organized structure could actually be good.

For Mr. Cyrus Ma from SGS, a problem in China lies in the current legal system that does not allow 
companies like SGS to provide services such as voluntary standards certificates, because they are 
all nationally controlled. While the most important standards would always be followed by other 
companies, government regulations can never be the highest standards and therefore are not the 
optimal solution for the sector.

In his concluding remarks, Mr. Bi agreed that for food, more voluntary standards should be 
adopted. Also, while the Food Safety Law is undergoing revision, he hopes that in the future, a 
stronger social evaluation system would be introduced.The positive take-away from the panel is 
a common denominator for a stronger collaboration of government and private sector, which the 
FTA shall further boost in the Sino-Swiss bilateral context.

SUMMARY 总结 



MODULE 2 单元二 

Switzerland is the gateway to Europe, not only geographically but also for its role as a major 
location for setting up regional headquarters. Switzerland hosts more than one thousand European 
headquarters. Why? Switzerland ranks number one in competitiveness as well as in innovation 
worldwide. It boasts a very flexible and educated workforce as well as provides an extremely stable 
political system - all factors that are prone to attract foreign investments in Switzerland. The FTA 
with China and the visit of Prime Minister Li Keqiang to Switzerland in 2013 will definitely raise 
the profile of Switzerland into the Chinese CEO’s minds. Companies such as Huawei and Sinopec 
are living examples that Switzerland is an ideal location for Chinese businesses, be it as a regional 
headquarter, a center for R&D or a major test market before entering Europe. 

Mr. James Lockett, Vice President/Head of Trade Facilitation and Market Access of Huawei 
Technologies
For Huawei, starting business in Switzerland was quite easy. Huawei opened an office in 
Switzerland in 2008 with five employees and now has developed to 300 employees. Overall our 
experience has been quite good. Switzerland is the most natural place in Europe for multi-national 
corporations. There is a global and international way of thinking.  

An outstanding feature of Switzerland is its central location in Europe. Chinese like to do pilot 
projects, for which Switzerland could be an excellent place. The Swiss business set-up system is 
very efficient as it only takes two to four weeks to set up a branch. One of the things the company 
hopes to see about the FTA is the further facilitation in all kinds of businesses. 

Mr. Felix Sutter, Advisory Partner/Head Asia Business Group, Risk Assurance, PwC
Switzerland has above-average presence of headquarters. There are many reasons for this. The 
four languages of Switzerland can bridge to 60% of the EU economy. The Swiss national tax system 
is very competitive internationally. In addition, the 26 Swiss cantons compete with their tax rates 
on a national level. Therefore Switzerland has very attractive tax rates. 

Switzerland can be a springboard into Europe. However this springboard cannot be used through 
pure trade, you need to create “Swiss origin”. It is very important to understand into which 
category your products fall and how to use the FTA for your benefits. 

17:30 - 18:30 
Switzerland - Your Gateway to Europe 
瑞士——通往欧洲的门户

Mr. He Zhenwei, Vice Secretary-General of CODA
From the perspective of the Chinese government, enterprises are very encouraged to “go abroad”. 
In recent years, there are three major changes with regard to Chinese outbound investment. 
Firstly, China for the first time reached the 3rd place worldwide for the outbound investment 
volume in 2012 after the USA and Japan, with a total amount of USD 87.8 billion. Secondly, China 
for the first time surpassed USD 100 billion for the outbound investment volume in 2013. Thirdly, 
the number of Chinese private enterprises going abroad accounts for a bigger percentage than the 
number of state owned enterprises since 2013.

On 8 May 2014, a new rule was issued by the National Reform and Development Commission 
that allows investment under USD 1 billion without asking for approval. Previously, any natural 
resources projects with investment over USD 300 million or non-natural resources projects 
over USD 100 million needed to apply for approval to the National Reform and Development 
Commission.  

Since China’s reform and opening up, a number of enterprises benefited from all kinds of special 
economic zones whose advantage were mainly about taxes. I believe that the Sino Swiss FTA 
will be helpful for the enterprises of both countries. The most positive feedback from Chinese 
enterprises in Switzerland is usually about safety and stability.

Mr. Lin Hua, New Huadu Business School
New Huadu Business School is the unique and first Chinese business school established abroad. 
After having studied other European capitals such as Paris, London and Brussels, we chose 
Switzerland. 

The reasons of choosing Switzerland include its central location to connect other parts of Europe, 
its headquarters status for many world top companies such as Google and IBM, very high-quality 
of life, peaceful and safe environment, good transportation, as well as no pollution, no strikes, etc.

We chose Switzerland as a starting hub to explore more into the European market, especially 
France, Germany, Italy and Great Britain. 
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MODULE 1 SUMMARY单元一总结

With China’s rapidly developing ecosystem, it is expected that more innovation will be coming 
out of China in the near future. In this sense, the FTA has potential to serve as a catalyst to bring 
Chinese and Swiss innovators together. This panel shed some light on the innovation landscapes of 
the two countries and explored possibilities to bring Chinese and Swiss innovators together.

Prof. Uschi Backes-Gellner emphasized the role of the Swiss education system for Switzerland’s 
innovativeness: Two thirds of the workforce are vocationally trained professionals who followed 
a dual-track education; one third is academically trained, most of them at universities of globally 
competitive quality. Very low tuition fees, a cultural acceptance of vocational training and the 
willingness of private enterprises to contribute to the training of apprentices together result 
in a good mix of workers with distinct and highly developed skills. This mix allows for a unique 
innovation chain within a company. 

Tina Tao emphasizes the large potential for innovative startups in China, especially in the mobile 
IT sector. With China’s large talent pool and a now growing industry of seed stage investment and 
capital available, she sees strong potential for innovation in China.

Olivier Glauser points to strengths of China’s innovation landscape which are sometimes 
overlooked: business model innovation and incremental product improvement. He agrees with 
Tina Tao that China’s highly competitive market offers complementarity with the European startup 
sector, which is sometimes undercapitalized.

In order to kick off collaborative innovation between China and Switzerland, all panelists agree 
that free exchange of any kind is crucial: exchange of students; academic exchange; exchange 
of entrepreneurs; trade; Chinese companies using Switzerland as a hub to access Europe; Swiss 
companies taking responsibility in education in China. 

16:00 - 17:00 
Can the FTA Boost Collaborative Innovation? 

《中瑞自贸协定》能否促进合作创新？

The FTA between China and Switzerland has a chapter on Intellectual Property Rights (IPR). This 
panel explored the impacts of this chapter, its potential for fostering innovation, and the role of IPR 
for innovation in general.

Professor Liu participated in the drafting of China’s Intellectual Property Law. He believes that the 
notion of indigenous innovation in China is crucial as China is currently at the critical moment of 
shifting growth patterns. He believes that China has gone through a long way in IPR protection and 
the sense of protecting IPR has evolved rather quickly. Looking into the future, he wished for the 
establishment of one efficient and powerful specialized IPR court. He strongly believes that IPR is 
not an “imposed concept” but a key factor in China’s modernization. 

Professor Thouvenin looked back in the success story of pharmaceutical industry in Basel 
which is partially due to lack of IPR protection in Switzerland. He is confident that given more 
time, IPR protection in China will be better developed with more sustainability. Speaking from a 
lawyers perspective, there hasn't been too much new element on IPR related content in the FTA, 
however, the fact that IPR is part of the Sino-Swiss FTA is a strong signal to not only Swiss but 
also companies in the rest part of Europe. Speaking of specialized IPR court, Prof. Thouvenin 
also warns of the potential risk of “overprotection”, in the sense that IPR protection might hinder 
innovation.  

Mr. Lutz emphasized that it is important for “foreign companies” to know that localization is 
extremely important, especially for food and beverage companies. On IPR protection issues, 
companies can’t afford to wait until FTA arrives and “do the magic”, instead, maintaining regular 
communication and consultation with the local authorities is key to many problems. In the 
past, Chinese customs and government have been proven helpful in helping Nestle crack down 
counterfeited products. 

Mr. Lin was confident that investing in IPR is a promising opportunity because China’s desire to 
innovate is self-motivated.  Sustainability is at the core of China’s innovation drive, and “leaders 
effect” is very important for China now. Companies such as Huawei and Xiaomi have started to 
invest heavily on R&D, setting a good example for Chinese companies.  

The panel discussion and the Q&A session were reviewed very positively by the audience from 
various professional backgrounds. The Q&A part focused on the distinction between IPR protection 
and overprotection.  

MODULE 2 SUMMARY单元二总结
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MODULE 1 单元一 

Swissmem represents more than 1'000 companies in the mechanical, electrical engineering and 
metal industries. 90% member companies are SMEs. Almost all the companies are heavily export-
oriented. The dynamic market shift to the east has already happened since years. Swiss companies 
are still coming to China, because there is still a big potential in China.

Mr. Birch summarized the main trends in China:

1) Although China’s economic growth is becoming normal, but GDP at 7,5% is still attractive,
2) China is in a “transformation” period. In the past it focuses on low  cost sources, now the focus 
shifted to “in China and for China”, 
3) Western areas in China will benefit from implementing the “go-west policy”
4) There are more and more SMEs coming to China. 
5) China is still not a fully level playing field for foreign companies. For certain industries, there are 
Chinese participation requirements for foreign investments.
6) There is an opening of certain economic fields while, there is a tightening control in other areas.

Mr. Kreibaum saw a clear trend from quantity-oriented growth to quality-oriented growth in China. 
The Chinese government put efforts on sustainable growth, meanwhile China is facing challenges, 
like air pollution, energy shortage, safety issue. Chinese customers are willing to pay for products 
with high-end technology. A success factor is “presence in China”.

Switzerland has about 1'500 companies in the medtech industry. Because the local Chinese 
products are more and more competitive, the Chinese market is getting tougher. The Chinese 
government is trying to develop a healthcare system to cover 1,3 billion persons with affordable 
products. Swiss companies therefore have a great potential, however they have to learn to develop 
products which fit into niche markets. 

16:00 - 17:00 
Why is China Attracting Swiss Companies? 
中国为什么能够吸引瑞士企业 ?

Q1: What can Swiss companies do in China to gain a bigger market share?
Preparation is crucial. Swiss companies - particularly SMEs – need to gain a better picture of the 
business environment in China and all the background information about Chinese market before 
entering the market. Swiss innovation is a decisive factor for success. For Swiss SMEs they should 
focus on the niche market. Swiss companies should identify fast growing local companies earlier 
in order to adapt their strategy and solutions accordingly.

Q2: Regarding market access, how to deal with systematic challenges in China?
Product registration in China is not always transparent. Implementation of regulations can differ 
from one region to another. Trust and good relationship with local authorities is absolutely a key 
factor. Chambers of commerce are the best platform to express and bring forward market access 
issues. 

Q3: How to attract Swiss companies within the “go-west policy”?
Preferential policies will help market access. Every city and region in China should select certain 
industries and sectors to promote. Having people technically well trained could be a way for the 
western regions of China to become more attractive.

Q4: What will be the impact of the Sino-Swiss FTA?
The FTA provides a framework to encourage Swiss companies to analyze particular opportunities 
in their specific industry.  The FTA is an indicator of trust between our two countries. Besides 
the trade part of FTA, there are also topics about R&D and IPR protection. According to a 
comprehensive study on the FTA carried out by S-GE, there should be a total of 5,7 billion CHF of 
costs saving during the first four years after the entry into force of the FTA. In the first year, there 
is a potential of about 116 mio. CHF that can be saved if the FTA is used 100%. Since a 60% use 
of the FTA is a realistic figure, Switzerland can save roughly 80 mio. CHF in the first year. This 
number will increase to 100-200 mio. CHF after 4 years.

Q5: What advice should be given to Swiss SMEs when entering the Chinese market?
SMEs should focus on certain products, on certain regions. It’s required to make a good business 
plan in advance, to collect advice from consulting companies based in China. 

SUMMARY 总结 



MODULE 2 单元二 

China has reached a crossroads. The export-led and investment-driven growth model with double-
digit growth rates belongs to the past. Factors that have enabled this extraordinary growth over 
the past 35 years now turn into challenges for the government, as environmental impacts, low 
productivity, overcapacity and debt growth start to burden the economy. The Third Plenum of the 
18th CPC congress last November paved the way for economic reforms towards further market 
liberalization and a sustainable economic development.The market shall play a more dominant 
role in resource allocation, the government shall be streamlined, the services sector expanded etc. 
The deadline is 2020. The panel on the potential of China’s economic reforms for bilateral trade 
was moderated by CCTV main anchor James Chau.

Prof. Liu Baocheng called the reform push “hope with pain”, as the upcoming years would be a 
painful transformation, and leaders can hardly resist the temptation to repeat past successes. 
Yet, a new path is necessary, and strong conservative factions need to be overcome. The question 
is how to further unleash the power of the market vs. the state. It is clear that China needs 
innovation. A strong market, IP protection, as well as greater tolerance in society for failure and 
the creation of more funding are needed to foster Chinese innovation. The Shanghai Free Trade 
Zone might be one building block but more needs to be done. While in the past, "crossing the river 
by touching the stones" was the right way, China can now build bridges, based on the greater 
experience and wisdom that has been accumulated in the past 35 years. Asked about supporting 
structures and policies that help economic reforms, Prof. Liu also stressed that civil society and 
the role of the market need to be in a good equilibrium. The Beijing municipal government for 
instance offered over 100 funds for NGOs and nursing homes, which is a step forward.

Mr. Achten supported the view that President Xi needs to make hard decisions, but has the power 
to do so, too. According to him, the Swiss media overestimate the importance of Swiss business in 
China. When the FTA came before parliament, human rights were the major issue. In that sense, 
Swiss media have done a bad job in the last 20 years, as the human rights situation has improved 
considerably during the past two decades, making a comparison look like day and night. Of course, 
however, every country can improve.

17:30 - 18:30 
The Potential of China’s Economic Reforms for Bilateral Trade  
中国经济改革对中瑞贸易的潜在影响

Mr. Smits from the World Bank emphasized that allocation of factors of production need to 
be efficient, and as such the government will need to change from a top-down to a bottom-up 
approach. He went on that every year, China produces 7 million college graduates and roughly 
350’000 students from abroad return, who all have aspirations. Governments need to be responsive  
to them. Mr. Smits was wondering whether in 10 years’ time, the Chinese would still buy a Swiss 
watch or a Chinese one instead. What is clear is that the Chinese consumer places a high demand 
on the Swiss market and will therefore influence Swiss goods and services in the future. Mainly 
owing to urbanization plans, services such as health care, medical services, education etc. are 
expected to be in strong need. Mr. Smits is skeptical and mentions that a strong demand would 
only happen if the middle class rises. There are still obstacles in factor markets (e.g. land market) 
and in the household registration system (hukou). This inhibits the lower-class. Moreover, asset 
inequality in endowments further inhibits demand for these services. Therefore, future economic 
reforms entailing competition in the factor markets and social reforms need to go hand in hand in 
order for the system to succeed.

Mr. Li from TE-Connectivity considers the anti-corruption campaign a brave step forward, and also 
a good one. There are a number of challenges to be overcome before the reforms can unleash 
their potential, but the current developments are reason for optimism. 

While it is often purported that a certain growth rate needs to be kept in order to ensure 
employment and thus social stability, disposable income has also been a great social stabilizer, 
and incomes have been rising. Mr. Béroud from SinOptic sees the social and economic inequalities 
in China as a huge challenge for the government. Confidence is most important, so the population 
must be convinced that they gain from the reforms, then the probability for successful reforms 
increases. Talking about innovation, Switzerland also needs to continue to innovate in the coming 
years. 

Looking into the future, it was agreed that coming from a low-income to a middle-income country 
is fairly easy. The tricky part is ahead, namely the move up from a middle-income to a high-income 
economy and society but China is well-disposed in taking this step. 

SUMMARY 总结 
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MODULE 1 单元一 

In the last few decades, Beijing, one of the world’s most ancient capitals, has developed into 
one of the most modern, dynamic and rapidly changing cities, and became a truly global city. It 
has more than doubled its inhabitants, 5.4 million new cars have been registered and its GDP 
has increased more than a hundred fold. But this incredible economic development has been 
accompanied with environmental challenges including heavy air pollution, which became a hot 
topic of discussion in China and especially Beijing. To discuss this topic, Cleantech Switzerland 
invited experts from China and Switzerland to talk about the differences in air pollution, its health 
implications, technological solutions, as well as challenges in Switzerland and China, to gain a 
better understanding of the issue.

In his introductory keynote speech Marco Rhyner, Cleantech Switzerland, provided an overview 
of air quality and its compoments, its measurement and the situation in Beijing. As an example 
of how air quality is widely discussed but not widely understood, he highlighted the different air 
quality indexes  (AQI), and explained that its original purpose was for policy makers to set air 
quality targets, but that more recently it has evolved into a tool for government, public institutions 
and media to communicate to the public how polluted the air currently is. And this, he emphasised, 
is important to understand, because just as different countries have different ways to measure air 
quality, they therefore also have different AQI and reported quality of air. 

But what are the consequences of air pollution in Beijing for those who live here? For residents, 
what use are masks and when should people use them?

Dr. Li Tiantian, Associate Researcher in Chinese Center for disease control and prevention, 
Mailman School of Public Health, Columbia University, New York, USA, and expert on air pollution 
answered these difficult questions by pointing out the importance of proper air filters and 
protection. Beijing residents who are more susceptible to the risks of air pollutions are advised 
to stay indoor, and avoid exercising at times of high reported AQI numbers. She also pointed out 
that many air masks do not firmly enclose the face of its wearers and through gaps render them 
basically useless. She advised residents to upgrade their masks and pay attention to the fit of the 
masks before purchase. 

16:00 - 17:00 
Beijing Air - A Hot Topic with Deep Impact 
北京空气质量——影响深远的热门话题

Dr. Patrick Hofer-Noser, President of Cleantech Switzerland explained the history of air pollution 
in Switzerland, and pointed out that today’s relatively clean air is the result of much tougher 
regulations implemented 30 years ago, which were strongly resisted by the business community 
at the time. But, this shift towards a cleaner economy offered many chances for growth and 
more efficient production methods for both the public and private sector. He advised that rather 
than seeking for short-term remedies, all actors should support long-term solutions. He cited 
Switzerland’s development from  a country with relatively dirty heavy industry until the 1980s to 
today’s role of the country as a Cleantech pioneer as a feasible path to emulate. 

Mr. Du Shaozhong, President of China Beijing Environmental Exchange, Former Vice Party 
Secretary reminded the audience that judging the air quality by visibility alone poses several 
problems. First of all, even a blue sky day could have elevated levels of ozone, whereas a day with 
low visibility could be due to high humidity and fog, a frequent weather phenomenon in Beijing, 
rather than actually higher levels of dangerous pollutants. He emphasised the difficulty for 
laymen withtout a scientific background to assess the air quality and its impact on the residents. 
But he reiterated that the government is dedicated to improving the air quality, as quality of life 
is of utmost importance to attract people and keep local residents happy, and this to a good part 
depends on the quality of its environment. 

Dr. Matteo Passoni then proceeded to affirm Mr. Du Shaozhong’s important distinction between 
humidity (fog) and pollutant (smog) levels, and maintained that having higher humidity in the air 
could actually serve to reduce the concentration of PM2.5, the smallest particle matter that enter 
deep into the body and lung. This is because tiny electronically charged water particles clutter with 
these particle matter to form larger particles, less harmful to health. His invention, the fog cannon 
aims to do just that, reducing local air pollution by forming particulate matter clusters through 
water droplets shot into the air. 

In his concluding remarks Marco Rhyner agreed with the panelists that air quality is a widely 
misunderstood issue that requires concerted efforts of all actors including government 
regulations, sanctions, subsidies as well as innovation and implementation by the private sector. 

SUMMARY 总结 



MODULE 2 单元二 

The fast economic growth, the increasing development gap and the unprecedented pace 
of urbanization in China contributed in recent years to raise the interest in Public Private 
Development Partnerships (PPDP) aiming to address the new social, economic and environmental 
challenges faced in urban areas. This setting shall allow us to address the challenges in Chinese 
urban development such as distribution of wealth, migration and environment as well as discuss 
the implication of the private and public sectors to ensure a better access to goods and services 
in the future. Public-Private Partnerships for development not only represent an opportunity for 
cooperation and more sustainable development but also a new trend in private investments. The 
core questions raised during the panel were:

• How can PPP be complementary to sustainable politics in general? 

• How can PPP be complementary in the establishment of sustainable politics in the Chinese 
urban context? 

• How can PPP reduce inequalities and improve equal access to resources and services?

According to the World Bank, China has the objective to increase the public investment to 3.6% 
of its GDP until 2020. More specifically, the plan is to increase from the current 1.8% to 2.5% with 
the opportunity that the remaining 1.1% could be invested by public private alliances. This new 
approach would have to be adapted to the context but could potentially accelerate the development 
of China in general and in other developing countries. 

After twenty years of experiences, the Western Countries do not have a standardized position. 
There is therefore a necessity to foster together a new PPP model to create opportunites for a 
more sustainable development. In this context, promoting mixed economies is crucial. The better 
access to goods and services would, amongst others, improve the quality of life of the population 
as well as allow a better balance in incomes. Switzerland’s experience could be shared and 
adapted to the Chinese context. One of the notable recent developments in the area of PPP for 
sustainable development in China is that the government is now trying to build a legal framework 
to develop these partnerships. Pilot projects will be launched across the country and then brought 
to a national scale. 

17:30 - 18:30 
Public Private Partnerships for Sustainable Urban Development
城市可持续发展的公私合作模式

The private sector shows an increased interest and support for innovative PPP dialogues and 
potential projects. ABB, represented by Mr. Gu, is a global leader in power and automation 
technologies that participated in several main projects in China. The company underlined the 
importance of sustainability and specially on lowering the energy consumption as well as the 
CO2 consumption. In the context of urban mobility, electrical cars are an option towards more 
sustainability but the energy grid and sources are to be taken into consideration. All aspects 
including sociopolitical, cultural and economic have to be addressed in the projects. 

Swiss Re, represented by Mr. Wiest, is a leading provider of reinsurance, insurance and other 
insurance-based forms of risk transfer. As urbanization drives economic and income growth, 
the demand for insurance is therefore growing. A large part of the invested capitals goes into 
the insurance and pension funds, the consequence could be substantial contributions to public 
services/infrastructures development. Therefore, the potential of capitalization is consequent. 
It is necessary to find a stakeholder approach in order to be successful and sustainable. The 
growing demand for insurance, reinsurance, micro-insurance and more is not only addressing 
transportation but also other utilities, health and culture.

Furthermore, Prof. Milbert underlined the importance of trilateral cooperation and a sustainable 
and strategic approach. She stressed that all good practices are local by definition. There is a 
necessity to find a new model and to bring all efforts together to create a strategy from dialogue. 
Cooperation of public and private sectors are essential in the management of urban and peri-
urban areas. Smart cities and energy cities are current projects which show the need and the will 
to implement new projects taking into consideration sustainable urbanisation. 

On his side, Mr. Gao, explained the current need of diversifying the model of partnerships. PPP and 
service alliances have to be further developed. The financial capital has to be changed into working 
capital in order to reduce inequalities. 

Finally, the panel on PPP for Sustainable Urban Development at the Sino-Swiss Economic Forum 
2014 opened a new dialogue between the public and private sector, China and Switzerland, on both 
the micro and macro level of discussion levels. The creation of a basis for mutual understanding 
is an essential step in the development of partnership opportunities for a more sustainable urban 
development and better opportunities for the overall population.

SUMMARY 总结 



ORGANIZERS 主办方

The Swiss Chamber of Commerce is an informational platform for Swiss companies in 
China and Chinese companies interested in Switzerland. Our aim is to gather on a common 
platform all actors of the Sino-Swiss business world, in order to stimulate interaction and 
develop business opportunities.

• We CONNECT the companies and institutions/organizations with each other.
• We enable EXCHANGE through privileged spaces (via our roundtables and events) where 
   companies can discuss business, find solutions to their daily problems in their work and 
   share their know-how about business in China.
• We also do LOBBYING by representing about 300 Swiss enterprises in China towards the 
   Swiss and Chinese authorities.
• We PROMOTE our member companies through different media such as our Directory, our 
   Bridge Magazine, our Website and our Events.
• We provide a wide range of SERVICES such as privileged access to important events, 
   translation services, trainings, event organization, discounts among the services provided 
   by our members for members.

中国瑞士商会是在华瑞士企业及外企华人的信息交流平台。我们的目标是在这个共同的平台
上，聚集所有与中国、瑞士经济及商务领域相关的活跃角色，并促进其商务交流和发展。

• 我们联结各个企业和协会 / 机构，使其相互交流。
• 我们通过特有方式（我们举办的圆桌会议和活动）促进其交流，各公司能够洽谈业务，找
    日常工作中难题的解决方法，分享其对于在中国开展业务的见解。
• 我们代表约 300 家瑞士在华企业向瑞士和中国的政府部门呈词。
• 我们通过各种媒介，比如我们的会员名录、会刊《桥》、网站以及日常所举办的各种活动，
    推广我们的会员公司。
• 我们提供广泛的服务，比如参加重要活动的特权、翻译服务、培训、活动组织、由我们会
    员公司提供的会员之间的折扣优惠。

The Embassy is in charge of diplomatic relations between Switzerland and the People’s 
Republic of China, Mongolia and the Democratic People’s Republic ofKorea (DPRK).

We fulfill our task with the support of the Swiss Consulates General in Guangzhou, Hong 
Kong and Shanghai, the Swiss Business Hub, the swissnex in Shanghai as well as the Swiss 
Cooperation Office of the Federal Department of Foreign Affairs in Pyongyang and the 
Cooperation Office of the Embassy of Switzerland – Consular Section in Ulaanbaatar.

The objective of the Embassy is to facilitate or strengthen relations between Switzerland and 
China, Mongolia and North Korea, where we represent the Swiss Government. We inform 
Swiss authorities about important developments taking place in these three countries. 
Furthermore, we support the Swiss expatriate community, Swiss business, science, 
education, culture as well as other interest groups. We promote Switzerland in its cultural 
diversity and – last but not least – issue visas for travelers to Switzerland.

瑞士驻华大使馆负责瑞士与中华人民共和国、蒙古和朝鲜民主主义人民共和国之间的外交事
务。

我们的工作得到了位于广州、香港和上海的总领事馆、瑞士商务促进中心、位于上海的瑞士
科技文化中心（swissnex）、位于平壤的瑞士联邦外交部瑞士合作办公室及瑞士大使馆合作
办公室—驻乌兰巴托领事处的支持。

瑞士驻华大使馆的目标是要代表瑞士政府，促进或加强瑞士与中国、蒙古和朝鲜的关系我们
向瑞士政府通报在以上三个国家发生了哪些重要的进展。我们还为瑞籍在外团体、瑞士商业、
科学、教育、文化以及其他利益团体提供支持。我们宣传文化呈多元化发展的瑞士，最后，
同样重要的一点是，我们为去瑞士游览的外国游客颁发签证。

ORGANIZERS 主办方



CO-ORGANIZERS 承办方

Swissnex is a network of knowledge hubs in Bangalore, Boston, San Francisco, Shanghai, 
Singapore and Rio de Janeiro working closely with science and technology counselors based 
in Swiss embassies around the world.

Swissnex China is responsible for establishing an extensive network of contacts at 
universities, research institutions and innovative companies in China and making this 
network available to interested Swiss institutions and individuals. Swissnex China works in 
close cooperation with the science, technology and education section at the Swiss Embassy 
in Beijing and other Consulates in China with also a representative in Guangzhou. It plays a 
key role in implementing and guiding bilateral research cooperation programs with China. 
For more information, please visit: www.swissnexchina.org.

瑞士联邦科技文化中心是瑞士政府设立在班加罗尔、波士顿、旧金山、上海、新加坡和里约
热内卢的科技促进机构。各中心都和世界各国瑞士大使馆的科技参赞密切合作。

瑞士联邦科技文化中心（中国）（Swissnex China）致力于和中国各大院校、研究机构和创新
型企业的构建广泛的合作网络，并将该网络向感兴趣的瑞士机构和个人开放。瑞士联邦政府科
技文化中心和北京瑞士大使馆的科技与教育处紧密合作，并且在广州也设有代表处，在实施
和引导中瑞双边合作项目方面发挥着至关重要的作用。敬请访问：www.swissnexchina.org。

As a national organization of investment promotion, Investment Promotion Agency of Ministry 
of Commerce of P.R. China focuses on the absorption of foreign investment and outbound 
investment, dedicated to setting up a bridge of investment promotion for governments, 
agencies, parks and companies both at home and abroad and providing comprehensive and 
broad  investment  promotion  services  at  all  levels.

商务部投资促进事务局是中国国家层面负责“引进来”和“走出去”的专业投资促进机构，
致力于为国内外政府、机构、各类园区和企业搭建投资合作的桥梁，提供全方位、多层次、
宽领域的投资促进服务。

Cleantech Switzerland is the export platform dedicated to the Swiss Cleantech Sector 
and has been developed by Switzerland Global Enterprise, Switzerland’s trade promotion 
organization on behalf of the Federal Government. Cleantech Switzerland focuses on 
establishing relationships between innovative Swiss SMEs and potential clients, investors 
and government departments as well as providing support for Chinese governmental 
institutions concerning concept developments in cleantech related urban planning activities.

瑞士环境科技促进署代表瑞士联邦政府，是致力于瑞士环境科技促进署领域出口的平台，并
随着瑞士贸易促进组织瑞士商务扩展办公室的发展而发展。瑞士环境科技促进署重视瑞士中
小型创新企业与潜在客户、投资者建立良好的关系，为中国政府机构的城市规划活动提供有
关清洁技术的概念。

CO-ORGANIZERS 承办方

Switzerland Global Enterprise was founded as a non-profit association in Lausanne in 1927. It 
informs, advises and guides SMEs from Switzerland and Liechtenstein in their international 
business ventures. It links companies, experts and private and public organisations around 
the world, thus facilitating efficient promotion of foreign trade. Apart from export promotion, 
Switzerland Global Enterprise has also been responsible for promoting Switzerland as a 
business location abroad since the beginning of 2008, as well as for promoting imports from 
selected developing and transition countries. In addition, Switzerland Global Enterprise 
runs 21 Swiss Business Hubs abroad, most of which are based in Swiss embassies. These 
offices provide guidance to Swiss exporters on four continents and promote Switzerland as a 
business location abroad.

瑞士贸易与投资促进署于 1927 年在洛桑成立，是一家非营利性组织。针对瑞士和列支敦士
登国家的中小企业，发布国际商业信息资讯并提供参考意见和指导。该组织与世界各国企业，
专家，私有和公共部门联系广泛，有效促进了国际贸易。除进行贸易出口促进外，自2008年始，
该组织在全球范围内展开瑞士作为商业驻地的推广活动，同时促进增加从发展中国家和转型
国家的进口。另外，瑞士贸易与投资促进署在全球下设 21 家瑞士商务促进中心，大部分设在
目标国的瑞士大使馆内。商务促进中心为瑞士出口商提供有关四大洲的市场资讯，同时在目
标国推广瑞士的经营驻地优势。
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He studied history and economics in Berlin, Paris and London. He worked 
as a correspondent in Latin America, the USA and Asia. From 1974 to 1986 
he was an anchor and producer of Swiss Television Daily News. As Asia 
Correspondent, Peter Achten was based in Peking, Hong Kong and Hanoi. In 
1999 Peter Achten moved back to Beijing as Asia-Correspondent for Swiss 
National Radio. Since 2008 he is working for various Swiss and international 
media and radio stations.

acHTen Peter 

She is a professor for Business Economics, Personnel Economics and 
Empirical Research at the University of Zurich. She is also the Deputy Dean 
of the Faculty of Business, Economics and Informatics and the Director of 
Swiss Leading House on Economics of Education: Firm Behavior and Training 
Policies. Professor Backes–Gellner serves at various committees as expert, 
including the Commission of Experts for Research and Innovation which 
advises the German Federal Government, the Swiss Federal Committee on 
Vocational Education, the scientific board of “Center for European Economic 
Research”, among others. 

backeS-
Gellner uschi 

Gérald BÉROUD, founder and director of SinOptic, Services and studies 
of the Chinese world, in 1998, which includes www.sinoptic.ch, a website 
dedicated to bilateral relations; President of the Swiss-Chinese Association 
- French Speaking Region and member of the Executive Committee of 
the Swiss-Chinese Association; Secretary of the Committee of the Swiss-
Chinese Chamber of Commerce, Geneva Chapter. Since 2005, partner of 
the government of the Canton of Vaud and the Municipality of Lausanne for 
Chinese affairs. He graduated in sociology (University of Lausanne) and in 
Chinese studies (University of Geneva) and his first visit to China was in 1986.

bÉrouD Gérald 

Counsel at the Department of Food Safety Supervision. Mr. Bi is an expert 
on Food Safety, currently serving as a Counsel of the Department of Food 
Safety Supervision I of the China Food and Drug Administration. Before joining 
the Food and Drug Administration, Mr. Bi worked as a division director of 
regulations at the Department of Publicity and Education of the State Bureau 
of Quality and Technical Supervision, as well as in different positions at the 
General Administration of Quality, Supervision, Inspection and Quarantine 
(AQSIQ).

 bi yu’an

嘉宾简介

Ulrich O. Birch, a Swiss national of 62 years,has been doing business in China 
for two decades. Since 2005, he is based in Chongqing, and now works as 
Senior Consultant at Consenec Ltd, a joint venture consulting company of 
ABB, Alstom, and Bombardier. He provides management consultancy and 
advice to foreign companies in order to establish or develop their businesses 
in China. Between 2005and 2011, Ulrich was the head of ABB’s Business Unit 
“Turbocharging” in China and president of the related joint venture company. 
Since 2013, Ulrich is the Chairman of the Southwest Board of the European 
Union Chamber of Commerce in China.

bircH ulrich o. 

President of the LVMH Group’s Watch Division, Chairman of Hublot. Jean-
Claude Biver first discovered his passion for watchmaking at Audemars 
Piguet in 1975 and later joined Omega in 1980. Two years later, he and his 
friend Jacques Piguet bought Blancpain and successfully revived the brand. 
After selling Blancpain in 1992 to the SMH Group (later to become the Swatch 
Group) and joined Nicolas G. Hayek’s management team, he impressively 
revived the Omega. In 2004, Mr. Biver joined Hublot, where he achieved an 
immediate success, the turnover increasing almost 10 times in 4 years from 
2008, when the brand was sold to LVMH. Since March 2014, Mr. Biver, also 
helms the LVMH watch division consisting of other watch brands including 
TAG Heuer and Zenith.

biver 
Jean-claude 

Mr. Christoph Blättler assumed his current position of Secretary General of 
Swissmem Machine Tool Manufacturers in September 2006. His technical 
responsibilities as «Mr. Machine Tool» of Swissmem brings him frequently 
to China where he has organised a number of national pavilions at major 
international exhibitions. Born in 1965 in Cham (ZG), Switzerland, he served 
an apprenticeship as machine draftsman before acquiring his degrees 
in mechanical engineering in 1989 and an Executive Master in Business 
Engineering in 2005. For more than 15 years he worked in the industry as 
Area Sales Manager and General Manager Sales in assembly automation as 
well as semiconductor production equipment. bläTTler  

christoph
CEO, Author. Mr. Breiding is the founder and owner of Naissance Capital, a 
Zurich Investment firm. He is a qualified chartered accountant and worked 
initially as a Senior Manager at Price Waterhouse Coopers, then as a Director 
of Rothschild Corporate Finance and Vice President of Bank Julius Baer. For 
several years he wrote for magazines such as the Economist, the Financial 
Times and the Wall Street Journal. Most recently, during a fellowship from 
Harvard University and together with Gerhard Schwarz, he co-authored the 
Book SWISS MADE – The Untold Story behind Switzerland’s Success. Mr. 
Breiding holds Master Degrees from IMD Lausanne and the Harvard Kennedy 
School and holds dual American and Swiss citizenship. breiDinG James
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James Chau is a British Chinese journalist and a main anchor on CCTV News. 
He also guest presents Horizons, the award-winning show on BBC World. 
Amongst the global figures he has interviewed are Winnie Mandela, Elton 
John, Aung Sang Suu Kyi, Muhammad Yunus and Chinese First Lady Peng 
Liyuan. Mr. Chau has also covered headline stories on location from the SARS 
outbreak to the disappearance of Flight MH370. His television programmes 
reach 85 million people in China and globally, while his Weibo micro blog has 
1.7 million followers. He graduated from Cambridge University and is a UN 
Goodwill Ambassador.

cHau James  

Originally from Neuchatel and Nendaz, Ambassador Jean-Jacques de Dardel 
holds a Ph.D. in political science from the HEI in Geneva. After entering 
the Federal Department of Foreign Affairs in 1981, he started work in Bern 
and Vienna. His diplomatic postings have led him to work in Washington, 
Canberra, Brussels, where Mr. de Dardel was Swiss Ambassador and Head 
of the Swiss Mission to NATO, and Paris, where he was Ambassador to the 
French Republic and the Principality of Monaco. Since the end of February 
2014, he is the Ambassador to the People’s Republic of China, to Mongolia and 
to the Democratic People’s Republic of Korea with residence in Beijing.

De DarDel 
Jean-Jacques 

President of China Beijing Environmental Exchange; Former vice party 
secretary, vice director of Beijing EPB; Board director of Beijing environmental 
association; Vice executive director of Beijing green financial association; rich 
experience in marketing influence on climate change as well as energy saving 
and emission reduction; research in carbon emission trading and carbon 
finance

Du Shaozhong 

Guoli GAO is the Deputy Director and senior researcher for Institute of 
Territorial Development and Regional Economics, NDRC and also part-time 
professor in China Renmin University and Shanghai University. Born in 1969, 
Mr. Gao holds a Ph.D. in economics from Nankai University, China in 1996. 
He got a Master degree in Public Policy at the National Graduate Institute 
for Policy Studies in Japan. He obtained a Bachelor's degree from Lanzhou 
University in 1990. His research interests mainly concentrate on regional 
planning, regional policy, urbanization and sustainable development.

 Gao Guoli

嘉宾简介

He is the co-founder and CFO of Shankai Sports International and an active 
angel investor in startups. He has over 10 years of technology, media, internet, 
and finance experience in US, Europe, Asia and China, with deep insights 
in China’s business and innovation landscape. He  ran the international 
investment group of QUALCOMM Incorporated and more recently was a 
Managing Director of Steamboat Ventures, the venture capital arm of the Walt 
Disney Company. He worked as an engineer at QUALCOMM in its California 
headquarters and is the author of several US patents on 3rd generation 
wireless technologies. He holds a Master of Science Degree in Electrical 
Engineering from the EPFL and a MBA from Harvard Business School.GlauSer olivier

Graduated from Shanghai JiaoTong University, Gu Chunyuan continued the 
study and received a PhD in engineering at the Royal Institute of Technology 
in Sweden. Chunyuan joined ABB in 1989 and moved back to China in 2006 to 
lead ABB’s global robotics R&D center. In 2012, he became Head of Discrete 
Automation and Motion Division, ABB China and North Asia Region. In 2014, 
Chunyuan was appointed by ABB Group as President of ABB China and North 
Asia.

Gu chunyuan

Mr. He Zhenwei, Vice Secretary-General of China Oversea Development 
Association (CODA), senior economist. Mr. He holds a master degree 
from the Harbin Institute of Technology.  He served as a diplomat in the 
Chinese Embassy in Russia and then work as a consultant (Director Level) 
in the Heilongjiang Development and Reform Commission. In 2004, Mr. He 
transferred to NDRC where he acted as a consultant for the Department 
of Foreign Capital and Overseas Investment. In 2007, he became the Vice 
Secretary General of CODA. In recent years, Mr. He has addressed many 
lectures in top Chinese universities such as Peking University, University of 
International Business and Economics, China University of Political Science 
and Law.

He Zhenwen

President of Cleantech Switzerland. Chief Technology Officer and Deputy CEO, 
Meyer Burger Technology AG. Member of the board of directors of 3S Swiss 
Solar Systems AG and Guedel Group AG. Degree in electrical engineering of 
ETH Zurich. Doctorate in power electronics and propulsion technology of ETH 
Zurich

Hofer-noSer Patrick 
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Huang Shan is Caixin Media’s international news desk chief and editorial 
board member, positions he has held since late 2009 when the media group 
was first formed. There he has been involved in a wide range of reporting 
and management activities. Active in the foreign business community, 
he has also developed good relationships with foreign embassies and 
chambers of commerce. Prior to joining Caixin Media, he spent five years as 
an international editor and correspondent for Caijing Magazine, including a 
year in Hong Kong (2005) and a year in the United States (2008).  Mr. Huang 
completed his M.A. in political science at the university in 2004.

HuanG Shan 
State Secretary Marie-Gabrielle Ineichen-Fleisch, Attorney and MBA, is 
the Director of the State Secretariat for Economic Affairs (SECO) and of the 
Foreign Economic Affairs Directorate since 1 April 2011. From 1990 to 1995 
she worked as a scientific adviser in the Legal Service and International 
Investment and Technology Transfer Service in the Federal Office of Foreign 
Economic Affairs (FOFEA). From 1999 to 2007 Ms. Ineichen-Fleisch worked 
as Head of the WTO sector. In 2007, she started her work as Federal Council 
Ambassador and Delegate for Trade Agreements, as well as Switzerland's 
chief negotiator at the WTO. She was further responsible for the OECD and 
free trade agreements as head of the World Trade Division in the Foreign 
Economic Affairs Directorate. 

ineicHen-
fleiScH marie-
Gabrielle 

David is the Founder of Yuanfenflow Consulting Studio. He spent 15 years as 
a corporate lawyer specializing in investment and intellectual property; he 
assisted over 250 companies in setting up businesses in China. In 2003, he 
became Microsoft China’s General Counsel—managing their commercial, 
IPR related work government relations and social responsibility efforts in 
China. In 2005, he became General Manager of Microsoft’s Genuine Initiative 
overseeing government relations, marketing and product development.David 
left Microsoft in 2008 to pursue his entrepreneurial ambitions by creating 
Yuanfenflow. kay David

嘉宾简介

Jan Kreibaum was appointed Clariant's President of Region Greater China
& Korea on September 1, 2013. Jan has strong management experience 
gained through organizations that span three continents and across multiple 
cultures. Before taking up his current position, Jan was CEO of Knauf Asia-
Pacific, a leading international building materials company headquartered 
in Germany. Prior to that, Jan held various senior sales and business 
management positions at leading chemical companies such as BASF and 
Ciba Specialty Chemicals. Throughout his career, Jan has gained extensive 
international work experience in Asia and Europe. Jan holds a Masters 
Degree in Chemical Engineering from McGill University.kreibaum Jan 

kuenG Daniel 

Since 2004 Daniel Küng has been CEO of Switzerland Global Enterprise 
(S-GE, former Osec), the official Swiss foreign trade promoter. After graduating 
from the University of St. Gallen (HSG), he took up an appointment in 1980 
as Executive Assistant to the Board and Office Manager, Sales at Mercedes-
Benz do Brasil in São Paulo. In 1982 Daniel Küng founded Agrosuisse Ltda. 
as managing partner. This company specializes in consultancy and business 
management in the agricultural and agro-industrial sectors in Latin America. 
Five years later came the move to Portugal and the founding of the Response 
Group in Lisbon, which specializes in the establishment of foreign companies 
in Portugal.

Mr. LI Tao currently serves as the General Manager of TE Connectivity’s China 
Energy Division. He is a member of TE’s China Business Council, which sets 
strategic directions and provides governance for TE’s operations in China. 
He also served diverse positions at TE: China Commercial Director of the 
Energy Division in  2012, and China BD and Strategic Director, of TE’s Energy 
Division in 2010.  Prior to joining TE Connectivity, Mr. Li worked for the Boston 
Consulting Group in Shanghai and Schlumberger in the USA. Mr. Li holds an 
MBA from University of Chicago Booth, an MS from the University of Houston 
and a BS from Shanghai Jiao Tong University.li Tao

Postdoctoral Research Scientist in Department of Environmental Health 
Sciences, Mailman School of Public Health, Columbia University, New York, 
USA. Major in influence of Climate change on health, health risk assessment . 
Best Poster Award of Indoor Air 2005, 10th International Conference on Indoor 
Air Quality and Climate, Beijing

li Tiantian

Prof. Liu Chuntian is the Dean of the Intellectual Property Academy of 
Renmin Universityof China. He is also known as the Chairman of the China 
Intellectual Property Law Society, Vice Chairman of the Copyright Society of 
China and Vice President of the China Trademark Association. He is a pioneer 
of systematic intellectual property law education and has great influence in 
this field. He has participated in the legislation of many IP laws and has made 
great contributions to China's IP legislation construction and development. He 
is widely regarded as “China’s first IP lawyer”.  

li chuntian
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Dr. Liu earned his MBA and MSc in International Business from Seton Hall 
University, bachelor degree in International Trade and PhD in Law from UIBE. 
He was the founder and dean to Sino-US School of International Management 
and Sino-French School of International Management after serving as the 
executive associate dean for the International School of Excellence at UIBE.  
Dr. Liu is the founder and Director of CIBE, Deputy Director of China Open 
Economy Institute. He is on the council of World Economic Forum, advisory 
board to the Department of European Affairs under Ministry of Commerce and 
China Foreign Expert Bureau, member of China Social and Economic Council, 
Council Member of China Business Ethics Society. liu baocheng

Cyrus has a Ph.D. in Economics of Peking University. He has over 20 years 
of working experience with the Chinese government (Administration of 
Customs, Ministry of Foreign Trade, postings abroad, United Nations). 
He also worked in the senior management of listed companies in the US, 
France and China. In 1984, Cyrus joined the GATT working group as observer 
and participated in China’s WTO accession negotiations. Since the 1990s, 
he has been involved in Sino-US economic and trade issues and bilateral 
negotiations. As China’s macroeconomic and policy researcher, Cyrus used 
to work for the China Center for Future Research as executive director. In 
2003, he established the Academy for World Watch.ma cyrus

嘉宾简介

Pascal Marmier is the CEO of swissnex China. He has been in the swissnex 
network for over 12 years, the last 4 years he was Executive Director of 
swissnex Boston. Previously, he was part of the founding team and has been 
in charge of the development of the “innovation and entrepreneurship” part 
of the organization. A generalist with MBA from MIT and an early career as 
a Swiss and US corporate transaction lawyer, Pascal developed a passion 
and keen understanding for science, technology and innovation. 

marmier 
Pascal  

He is an international lawyer and manager. He is currently Vice President and 
Head of Trade Facilitation and Market Access at Huawei Technologies based 
in Shenzhen. Before that he worked, among others, in Washington D.C, as a 
senior lawyer in the U.S. Department of Commerce on international trade law 
matters, in Jakarta, advising and training the Indonesian Ministry of Trade 
on WTO, ASEAN and other trade and investment issues, and in Hanoi at the 
Vietnam office of Baker & McKenzie. Mr. Lockett is listed in the International 
Who’s Who of Trade and Customs Lawyers and is also a visiting lecturer in two 
Masters in trade law programs in SE Asia. 

lockeTT James   

Mr. Daniel Lutz is the Managing Director of Nestlé China and responsible 
for the Greater China Region (incl. Mainland China, Hong Kong and Taiwan). 
During his 12 years of services at Nestlé, Mr. Lutz worked in different 
marketing, sales and managerial positions in Malaysia, Mexico, Switzerland 
and China. He is currently also serving on the board of Swiss Chinese 
Chamber of Commerce in Beijing. Mr. Lutz holds a bachelor degree in 
business administration at the University of Applied Sciences in St. Gallen 
and a diploma in program for executive development (PED) at IMD.

luTZ Daniel

Mr. LIN is a former executive director of Intellectual Ventures, a US-based 
IPR investment firm, in charge of patent licensing, business development, 
customer relations and IPR investment. He was involved in multi-billion USD 
worth of licensing negotiations. Prior to joining Intellectual Ventures, Mr. 
LIN worked as business development director at Microsoft Seattle and had 
experience across various sectors and led in Microsoft’s healthcare solution 
marketing team in China. He holds an MBA degree from Maryland University. 

 liu Peng

Vice Dean of New Huadu Business School and Executive Dean of Newhuadu 
Business School, Switzerland, Chinese national with nearly30 years working 
experiences in China, Japan and Europe, top management positions in 
international and Chinese companies, bureau of justice of Shanghai, etc; PhD 
Sciences Po de Paris, Chevalier des Palmes Académiques awarded by French 
government, visiting professor at Law School of Paris University Panthéon-
Assas, guest professor at HEC Paris, author of several books published in 
Europe, mainland China and Taiwan.

lin Hua 

liebeSkinD John 

John Liebeskind has joined Meyerlustenberger Lachenal as Partner and 
Head of its Chinese Desk. Mr. Liebeskind has been practicing in China over 
the past ten years and is Of Counsel at Global Law Office, a Chinese law firm 
with offices in Beijing, Shanghai and Shenzhen. Mr. Liebeskind is a qualified 
Swiss attorney and a solicitor (London & Wales). He holds an LL.M. from the 
London School of Economics and a Diploma in International Commercial 
Arbitration from the Chartered Institute of Arbitrators. He has also been 
Chairman of the Swiss-Chinese Chamber of Commerce in China.
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Ph.D. Managing Director of Technology Swiss S.A., Ecology Srl., Hi 
International Srl Degree of the ITS Polytechnic University of Fribourg in 
Mechanical Engineering. Post-degree in Mechanical Engineering of the Martin 
Institute of Technologies in Neponset, IL (U.S.). Post-graduate Doctorate in 
Marketing at Yorker University in New York USA.

PaSSoni matteo 
CEO of Generis Beijing and Chief Representative of Cleantech Switzerland 
in China. Born in 1976 in Zurich (ZH), co-initiator and working for Generis 
Beijing since 2009. After his studies in St. Gallen and Geneva, Marco Rhyner 
started his career as investment promotion officer and Product Manager Tax 
of the Canton of Schaffhausen. He later on was a member of the core team 
developing and running the investment promotion activities of Switzerland 
in China at last as Deputy Chief Representative China. Today he is the CEO of 
Generis Beijing and representing Cleantech Switzerland in China.

rHyner marco 

She is a Professor at the Graduate Institute of International and Development 
Studies, Geneva.  Her teaching and research deal with urban management, 
especially sustainable development, heritage conservation, public and private 
new towns, slum rehabilitation, governance and international cooperation 
strategies. She is also associated to the South Asia Research Centre (Paris, 
CNRS) and to the EuroIndia Centre.  She is in charge with the publication 
series “Urban Challenges” at the Imperial College Press. She is part of the 
EAST (EuroAsia Sustainable Towns) project led by ENTP (European New 
Towns and Pilot Cities Platform), comparing Indian and Chinese new towns.

milberT 
isabelle 

Gerald Ollivier is a Sr. Infrastructure Specialist in the World Bank-Beijing. 
Since joining the Bank in 1995, he has led teams in 17 countries that designed 
and supervised infrastructure projects supporting urban transport, transit 
oriented development, port management and development, public private 
sector participation, port-city urban renewal, transport corridor development, 
railway, trade and transport facilitation, and rural roads.  Currently Mr. Ollivier 
is the team leader for seven World Bank investment loans (US$1.7 billion) 
to China, and co-team leader for another three (US$900 million) including 
3273 km of railway.  He is a civil engineer with a Chartered Financial Analyst 
Charter.ollivier Gerald 

Urs Mattes is a General Management Executive with more than 20 years of 
cross-functional expertise in profit and non-profit life science companies 
throughout Asia-Pacific, Europe and Middle East. He succeeded to build 
the leading orthopedic trauma company in China as a late entrant with 
outstanding track records in sales and profits and also successfully 
established the leading non-profit Foundation in orthopedic postgraduate 
education and innovation in Asia-Pacific. Urs is the first author of the book 
“Yin and Yang your Health” and has published more than 10 scientific and 
marketing articles in reputed journals.

maTTeS urs  
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Mr. Sudan is currently the General Manager of a Sino-Swiss joint venture, 
the China Banknote SICPA Security Ink company, which produces and 
supplies security inks for Chinese banknotes and also offers tailored product 
security solutions for food, drugs, cosmetic and other consumables facing 
counterfeiting or diversion risks. Previous to his posting in China, Alex built 
new factories and developed production operations for SICPA in Singapore, 
Malaysia, Thailand and Indonesia. He holds a Chemical Engineering degree 
and spent the first 10 years of his career at the headquarters of the SICPA 
Group in Switzerland.

SuDan  alexandre 
Partner at PwC. Risk Assurance Services partner and Head of the Asia Desk, 
being responsible to support clients, for formulating and implementing 
strategies in and out of Asia. 35 years working experience and particularly 
strong in the financial services and life science industry; had a wide exposure 
to various operational and management; member of the Global Governance 
Risk and Compliance methodology team, rolling out PwC’s GRC methodology 
across various territories including Switzerland, China and Singapore; various 
speaker engagements for executive MBA classes of highly reputable business 
schools (Universities of St.Gallen, Sichuan and Tsinghua, CEIBS) on the topic 
of strategies for Asian and European markets.SuTTer felix 

Tina Tao serves as a COO and Partner of Innovation Works, leading all daily 
operations and all the professional services teams. Prior to IW, Ms. Tao had 
worked for years at the headquarters of, in succession, Microsoft, IBM and 
Google. She has held leadership roles in product management, marketing, 
strategy and operations. Under her leadership, her various teams launched 
more than 20 new products in total, in China and in Asia Pacific. Ms. Tao holds 
a B.A. and M.A. in Information Management from Peking University and a 
Masters in Business Administration from Yale University.

Tao Tina 

Based in Hong Kong, Robert Wiest is responsible for steering Swiss Re's 
business strategy and operations across Asia-Pacific effective July 2013. 
Robert joined Swiss Re in 1995 as an engineering underwriter. After servicing 
various  European markets, he was appointed Market Executive for Western 
& Southern Europe in 2005, and took on additional responsibility for the 
Middle East, Turkey and Pakistan from 2006. Robert moved to Beijing as Head 
of China in 2008 and established a strong business foundation and actively 
contributed to market developments in China. Robert graduated from the 
Technical University of Munich, Faculty of Electrical Engineering. 

WieST robert 

Prof. Dr. Florent Thouvenin is Professor at the Law Institute at the University 
of Zurich and the Director of the Research Center for Information Law at 
Fribourg. He is expected to join University of Zurich in August as assistant 
professor. He is an editor at the Journal for Intellectual Property, Information 
and Competition Law since 2002 and a member of the board of the Institute of 
Industrial Property, Ingres since 2012. His research areas include intellectual 
property law, competition law, information law and contract law. 

THouvenin florent
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嘉宾简介
After graduating from the ETH in Zürich in 2004 as food engineer, Frédéric 
Roschy worked in the meat import and meat producing sector in Switzerland 
for several years. In the course of 2007 he decided to join the newly created 
central governmental Swiss federal food chain unit. A public institution in 
charge of auditing the cantonal food inspection offices. After serving the 
unit for 5 years as an external and internal auditor, accompanying the food 
inspectors to their inspections, he decided to take a new challenge in China 
with the new possibilities of the free trade agreement.

roScHy frédéric 
Prior to his current position in China (May 2013), he was Executive Vice 
President, Technical, Nestlé India Limited since August 2009. Before that 
he was the Group Technical director Nestle UK for four years from 2005. 
He joined Zone Europe in 2003 as Assistant Technical Manager, before this 
assignment he worked in Russia for four years from 1998 where he was 
successively appointed as Supply Chain Manager, Production Manager and the 
Factory Manager. He is a process engineer from the Swiss Federal Institute of 
Technology and joined Nestlé in 1991 as a Productivity Specialist. Mr. Schmid 
assumed his responsibilities for this market in April 2013 as the Executive 
Vice President, Technical, Nestle Greater China Region. 
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Embassy of Switzerland:
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Embassy of Switzerland:
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SwissCham Beijing:
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LIANG Monica
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WANG Amy
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Cleantech Switzerland:
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